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Předložená diplomová práce autorky Bc. Marie Klusáčkové se zabývá širším využitím grafického 

románu ve výuce němčiny vyučované jako cizí jazyk. Potenciál využití komiksu - grafického ztvárnění 

příběhu demonstrovaného různými formami ilustrací je ve výuce cizího jazyka obecně známý, zvláště 

pak využití motivační role komiksové literatury v počáteční fázi výuky. Kromě motivační a aktivizační 

role ilustrací zařazuje vyučující komiksy do výuky pro jednoduchost textu, který je doplněn akčním 

dějem snadno odhadnutelným z příslušné sekvence ilustrací, pro kompenzační využití signálů, znaků, 

kódů a dalších vizuálních prostředků místo složitějších jazykových formulací, pro jasnou a motivující 

zápletku přiměřenou věku žáků, a v neposlední řadě i pro výchovný a interkulturní apel (často od 

počátku je z ilustrace patrné, kdo je/bude kladný hrdina a naopak – viz např. „rodokapsy“ , 

„májovky“,  i když zde je možné pochybovat o estetické/umělecké hodnotě obrazové složky 

komiksu). Určitá jednoduchost a infantilita komiksu přechází k vizuální komunikaci zprostředkované 

grafickým románem, který je možné považovat jako: „…oblíbený didaktický prostředek v edukačním 

prostředí“ (s. 14) pro skupinu žáků staršího školního věku a pro dospělé. Toto tvrzení by bylo potřeba 

doložit např. dotazníkovým šetřením. 

 Práce je rozdělena na dvě části: teoretickou a praktickou/aplikační. Autorka se v části 

teoretické věnuje v kapitole 1 grafickému románu jako médiu a fenoménu současné literatury, 

terminologicky vymezuje grafický a ilustrovaný román a věnuje se studiu komiksu, kde vymezuje 

komiks z více hledisek: jako uměleckou formu, jako médium, jako literární žánr, jako kulturní objekt, 

jako formát, jako jazykové specifikum, jako způsob narace. Za zajímavé lze považovat vymezení 

komiksu v širším slova smyslu podle různých autorů. Zde přebírá autorka diplomové práce sice 

myšlenky McClouda, ale neomezuje se pouze na tuto jeho definici a vidí širší souvislosti ve vymezení 

komiksu a doplňuje je o historický exkurz (viz např. s. 30 ukázka ze satirické knihy W. Busche „Max 

und Moritz“ až po grafický román s. 36 R. Crumba „The Book of Genesis“) a etnický exkurz (viz ukázka 

japonské mangy s. 136). Je nutné poznamenat, že autorka v celé šíři představuje tvorbu grafických 

knih a komiksů od 80. let 20. století po současnost. Vzhledem ke své aprobaci prezentuje 

diplomantka ve značné míře zejména anglosaskou komiksovou tvorbu. Možná by stálo za zmínku 

v diplomové práci představit stručně rovněž i českou komiksovou tvorbu, jejíž význam není 

zanedbatelný. Má poměrně dlouhou tradici, ať už se jedná o formát komiksu, tj. komiks jako 

„hypertextový útvar“ kombinující různá média („klasický“ obrazový komiks, filmový komiks, filmový 

grafický román). 

Ve 2. kapitole zkoumá autorka didaktický potenciál grafického románu a zabývá se jeho 

funkčním a efektivním využitím ve výuce cizích jazyků. Autorka zvolila jako metodu výběru 

zdrojových publikací integrativní přehledovou studii, která umožnila autorce systematické zkoumání 

daného tématu a vyvození relevantních závěrů. Na otázky, které byly předmětem výzkumu, byly 

hledány odpovědi ve vědeckých databázích, bylo analyzováno celkem 22 vědeckých publikací a na 



základě rozboru byly vyvozeny závěry. Dílčí výsledek výzkumu, a to závislost využívání grafického 

románu na věku respondentů a stoupající popularitu využívání grafického románu v cizojazyčné 

výuce ukazuje graf na s. 48. V souladu s kurikulárními dokumenty si diplomantka všímá rozvoje 

jazykové složky (slovní zásoby), řečových dovedností (čtení s porozuměním, samostatný písemný 

projev, ústní komunikace) a také přínosu vzdělávacího, výchovného a interkulturního. Výsledky 

přehledové studie jsou shrnuty na s. 76 až s. 81. Didaktické implikace, které autorka vyvozuje z 

výzkumu, zohledňuje následně v praktické/aplikační části práce. Zde představuje konkrétní projekt-

práci s didaktickou adaptací grafického románu. Na tomto místě by bylo žádoucí představit 

projektovou výuku jako fenomén současného pojetí cizojazyčné výuky (vedle problémové výuky, 

činnostně orientované výuky, výuky ve stanicích) a poskytnout základní teoretická východiska pro 

praktické zpracování projektu (znaky, etapy). 

V praktické části se autorka Bc. Marie Klusáčková zabývá didaktickou adaptací grafického 

románu „Sophie Scholl“ od Ingrid Sabischové a Heinera Lünstedta. Jedná se o biografický román 

zasazený do univerzitního prostředí v období nacistické diktatury, využívající do značné míry i 

autentický materiál (dopisy protagonistů). Zejména výchovný a etický potenciál tohoto grafického 

románu se nabízí k využití ve výuce cizího jazyka – němčiny u žáků staršího školního věku. Autorkou 

zvolená forma výukového projektu nabízí jeho všestranné využití v rámci jednotlivých vyučovacích 

hodin a plnění dílčích cílů vedoucích k osvojování kompetencí dle RVP G. Diplomantka pro zpracování 

projektu respektovala variabilitu výuky, její specifičnost a individuální přístup k žákům staršího 

školního věku. Využila v plné míře mezipředmětových vazeb na vzdělávací oblasti a průřezová 

témata dle RVP G a při konkrétním návrhu projektu se v práci zejména s nejazykovým materiálem 

orientovala na znalosti a dovednosti žáků získané ve vyučovacích předmětech dějepis, český jazyk, 

základy společenských věd, zeměpis, etika, výtvarná výchova. V rámci projektu byla převládajícím 

přístupem multigramotnost a v podstatě byl využit rovněž třífázový makromodel práce s literárním 

textem.  Přehledné tabulky zpracované autorkou na s. 86 až s. 90 demonstrují přehledy jednotlivých 

výukových jednotek (1-11).  

 V subkapitole 3.2.2 prezentuje autorka práce cíle jednotlivých hodin, doporučené postupy a 

výukové materiály, včetně materiálů autentických. Struktura hodin je identická, přesto se jednotlivé 

hodiny vyznačují různým ztvárněním postupů a kreativními formami práce s jazykovým i 

nejazykovým materiálem ve snaze naučit žáky zaujímat vlastní postoje, vyjadřovat svoje názory, 

debatovat a argumentovat. Mám zásadní výhradu k názvu šesté vyučovací jednotky: „Výchova 

k nacismu“. Již samotný název vzbuzuje negativní konotace a rovněž tak návrh propagandistického 

plakátu s NS tématikou a ukázka nacistických symbolů nejsou z výchovně-etického hlediska vhodné. 

Diplomantku lze naopak pochválit za návrh reflexe projektu, poskytnutý dokumentační materiál 

k tomuto tématu a využití evaluačního/sebeevaluačního portfolia včetně námětů na další práci 

spojenou s tématem (např. exkurze do muzea Topographie des Terrors v Berlíně, Petschkova paláce 

v Praze). 

Závěr: Diplomová práce autorky Bc. Marie Klusáčkové je psána česky, obsahuje abstrakt a klíčová 

slova v němčině a angličtině a česky a německy formulovaný závěr. Rozsah práce je 141 stran včetně 

bibliografie a příloh. Lze konstatovat, že autorka ke zpracování teoretické části využila široký a 

danému tématu odpovídající výběr odborné literatury podpořený dalšími zdroji, které využila 

zejména při zpracování projektu. Odkazy na tyto zdroje mohou být v praxi škol využity při práci na 

projektech se stejnou, nebo obdobnou tématikou. 

Celkově lze předloženou diplomovou práci Bc. Marie Klusáčkové považovat za zdařilou. Pozitivně lze 

hodnotit zvolenou metodologii výzkumu a promyšlený návrh projektu (s výhradou návrhu 6. 

vyučovací hodiny). Předložená práce překračuje požadavky kladené na vypracování diplomové práce. 



Diplomovou práci  d o p o r u č u j i  k obhajobě s navrženým hodnocením výborný. 

         PaedDr. Dagmar Švermová 

V Praze dne 4. 1. 2021 

Otázky k obhajobě: 

1. Mohla byste prosím stručně představit komiksy české provenience a českou multimediální 

komiksovou tvorbu a její tradici?  

2. Uvedla byste v této souvislosti příklady komiksového zpracování historických událostí, které 

se váží k tématu 2. světové války?  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


